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CAUTION!
Risk of injury from improperly assembled and fitted
furniture!

Moving furniture parts can produce crushing and
shearing points as well as sharp edges (e.g. for
overlapping shelves), creating a source of injury.

Crushing points can result from opposite and cross
corner furniture as well as from other objects.

• Construct and install furniture in line with the
state of the art and only use appropriate furniture
parts.

• Make sure that spacings at moving parts are less
than 8 mm or greater than 25 mm.

• When planning and fitting cabinetry, be sure to
allow a minimum distance of 500 mm to furniture
positioned opposite or set across a corner.

en

NOTE!
All installation work must only be carried out by
qualified furniture fitters.

NOTE!
Carry out all istallation work
with at least 2 people.

WARNING!
Risk of injury and damage to property from
unsecured furniture tipping over!

On opening unsecured furniture, they can tip over and
cause serious injuries and considerable damage to
property.

• When fitting furniture, secure them to the wall or
floor with suitable fasteners to prevent them from
tipping over.

• Follow the instructions of the furniture
manufacturer.

Safety information marking

Safety information in this instruction manual draws attention to
dangers that can arise from certain actions or the failure to take
specific actions. They indicate the extent of any hazard arising
from the failure to observe the safety measures specified therein.

The safety information in these assembly instructions is structured
as follows:

WARNING!
This danger note draws attention to a potentially
dangerous situation that may lead to death or serious
injuries if the safety measures are not followed.

CAUTION!
This danger note draws attention to a potentially
dangerous situation that may lead to minor or slight
injuries if the safety measures are not followed.

NOTE!
This information draws attention to potential damage
to property and the environment that may occur if the
safety measures are not followed.
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REMARQUE !
Seul du personnel spécialisé dans les meubles est
autorisé à effectuer les travaux de montage.

REMARQUE !
Effectuer tous les travaux de
montage avec au moins 2
personnes.

ATTENTION !
Risque de blessure dû à des meubles mal conçus !

Il peut y avoir des points d’écrasement et de
cisaillement ainsi que des arrêtes vives (par ex. en cas
de tablettes en saillie) au niveau des parties de meuble
mobiles qui peuvent entraîner des blessures.

Des points d’écrasement sont possibles sur les meubles
ou d’autres objets opposés ou disposés en angle.

• Construire et monter des meubles selon l’état
actuel de la technique et utiliser uniquement des
parties de meubles appropriées.

• S’assurer que les écartements entre les pièces
mobiles sont inférieurs à 8 mm ou supérieurs à
25 mm.

• S’assurer de respecter un écartement minimum
de 500 mm par rapport aux meubles opposés
ou disposés en angle lors de la conception et du
montage.

AVERTISSEMENT !
Risque de blessure et de dommages matériels dû à
un basculement de meubles non sécurisés !

Lors de l’ouverture de meubles non sécurisés, il est
possible qu’ils basculent et causent de graves blessures
et des dommages matériels considérables.

• Lors du montage, fixer les meubles au mur ou
au sol pour les empêcher qu’ils ne basculent en
utilisant des accessoires de fixation appropriés.

• Respecter la notice respective des meubles du
fabricant de meubles.

Signalisation des consignes de sécurité

Les remarques de sécurité indiquées dans les présentes instruc-
tions signalent des risques qui peuvent être engendrés par des ac-
tions particulières ou si des actions n’ont pas été effectuées. Elles
indiquent l’ampleur du danger en cas de non-respect des mesures
de sécurité indiquées.

Les consignes de sécurité sont signalées comme suit dans les
présentes instructions de montage :

AVERTISSEMENT !
Cette indication du danger signale une situation de
danger potentiel pouvant entraîner la mort ou de
graves blessures si les mesures de sécurité ne sont pas
respectées.

ATTENTION !
Cette indication du danger signale une situation
de danger potentiel pouvant causer des blessures
bénignes ou légères si les mesures de sécurité ne sont
pas respectées.

REMARQUE !
Cette indication du danger signale des dommages
matériels et environnementaux possibles pouvant
résulter d’un non-respect des mesures de sécurité.

f r
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¡CUIDADO!
¡Peligro de lesiones por muebles mal instalados!

Las partes móviles de los muebles pueden crear
puntos de aplastamiento, cizallamiento así como
bordes afilados (por ejemplo, en caso de estantes que
sobresalen) que causen lesiones.

En muebles y otros objetos colocados frente a las
esquinas o a través de ellas pueden generarse puntos
de aplastamiento.

• Los muebles deben fabricarse y montarse
observándose los actuales conocimientos
tecnológicos y solo deben emplearse piezas de
mobiliario adecuadas.

• Hay que asegurarse de que las distancias en los
componentes móviles sean menores de 8 mm o
mayores de 25 mm.

• Hay que asegurarse de que durante la planificación
y el montaje se respete una distancia mínima de
500 mm respecto a los muebles situados enfrente
y dispuestos en esquina.

es

¡NOTA!
Todos los trabajos de montaje deben ser realizados
exclusivamente por personal especializado en muebles.

¡NOTA!
Todos los trabajos de
montaje deben realizarse
entre al menos 2 personas.

¡ADVERTENCIA!
¡Peligro de lesionarse y de daños materiales por el
vuelco de muebles no asegurados!

Al abrir muebles no asegurados, estos pueden volcar
y ocasionar lesiones graves y considerables daños
materiales.

• Durante el montaje, los muebles deben asegurarse
a la pared o al suelo con medios apropiados para
evitar que vuelquen.

• Deben observarse las instrucciones del fabricante
de los muebles.

Señalización de indicaciones de seguridad

Las indicaciones de seguridad de estas instrucciones se refieren
a peligros que pudieran darse por causa de ciertas acciones
u omisiones. Indican el grado de peligrosidad en caso de no
observancia de las medidas de seguridad mencionadas.

Las indicaciones relativas a la seguridad se estructuran en las
presentes instrucciones de montaje de la siguiente manera:

¡AVISO!
Esta indicación de peligro hace referencia a una posible
situación de peligro cuyas consecuencias pueden ser la
muerte o lesiones graves de no observarse las medidas
de seguridad

¡CUIDADO!
Esta indicación de peligro hace referencia a una posible
situación de peligro cuyas consecuencias pueden ser
lesiones leves o de poca importancia de no observarse
las medidas de seguridad.

¡NOTA!
Esta indicación de peligro es relativa a posibles daños
materiales o medioambientales que podrían surgir si no
se observan las medidas de seguridad.

+ ≤ 120kg
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